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 আল-মােয়দা | Al-Ma'ida | دَةائٱلْم
আয়াতঃ ৫ : ২৫

 আরিব মূল আয়াত:

القَوم ینب ینَنَا وق بفَافر اَخ و نَفس كُ ااَمل  ّنا ِبر قَال

﴾۲۵﴿ ینقالفٰس

 অনুবাদসমূহ:

স বলল, ‘হ আমার রব, আিম আমার ও আমার ভাই ছাড়া কােরা উপের অিধকার রািখ না। সুতরাং আপিন

আমােদর ও ফািসক কওেমর মেধ িবেদ কের িদন। — আল-বায়ান

স বলল, ‘‘হ আমার িতপালক! আমার আর আমার ভাইেয়র উপর ছাড়া কােরা উপর আমার মতা নই,

কােজই এই িবেাহী সদায় থেক আমােদরেক পৃথক কের িদন। — তাইিসল

মূসা বলল- হ আমার রা! আিম ধু িনেজর উপর ও িনেজর ভাইেয়র উপর অিধকার রািখ, সুতরাং আপিন

আমােদর উভেয়র এবং এই অবাধ সদােয়র মেধ মীমাংসা কের িদন। — মুিজবুর রহমান

[Moses] said, "My Lord, indeed I do not possess except myself and my
brother, so part us from the defiantly disobedient people." — Sahih International

২৫. িতিন বলেলন, হ আমার রব! আিম ও আমার ভাই ছাড়া আর কােরা উপর আমার অিধকার নই,

সুতরাং আপিন আমােদর ও ফািসক সদােয়র মেধ িবেদ কের িদন।

-

তাফসীের জাকািরয়া

(২৫) স বলল, ‘হ আমার িতপালক! আমার ও আমার াতা বতীত অন কােরা উপর আমার

আিধপত নই, সুতরাং তুিম আমােদর ও সততাগী সদােয়র মেধ ফায়সালা কের দাও।’ [1]

[1] এ কথায় অবাধ ও িবেাহী জািতর মাকােবলায় িনেজর অমতা ও দুবলতা কাশ এবং তােদর সােথ তাঁর

সকহীনতার ঘাষণাও রেয়েছ।

তাফসীের আহসানলু বায়ান

 Source — https://www.hadithbd.com/quran/link/?id=694
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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